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a Ce modèle doit ête assemblé. Lisez les instructions de moniage avant de commencer I assemb âge

a Après débaLlâge du kit , vei lez à voùs débatrâsser des sacs en p astique pour év ler tout risque

d'étouifemenl des enfants en bas âge qu pourra ent les placer sur leur lête

a Détachez so gne!sement es brânches d'ârbres. et leiez les déchets.

.Enraisondescond{ionsdefabricationcedainespiècespossèdenldespadiespointusquipeuvent
ete dan§èieuses S assuier de ne pas jouer avec le conlenu en l'uiilisanl pour d'aut_'s buts Les

famr es ayant des eniants en bas âge devront fâ re kès attenlon

a Ui I sez une pince coupânle poul dégrapper les plèces, ei éliminez toutes es bavures résLdueL es sur

lespècesà]alded'uncouteaUdemodêl]smeoud.UnellmePUsqU.unemânipualion!ncorrectedes
pinces des couteaux de modéLlsme ou des limes peut se produrre, i y a rlsque de b essure des

mains,desdogtsoudesiambes lesenlanisdemoinsdel0ansdevrontdemanderàleursparents
ou leur gardien d effectuer les travaux.

a Ce kil contient de petfes pieces, ne convient pas a des enfants en_dessous de I age prevu pour

l'usagedeceproduit:risquedéloutfemenl.Dufaitdunrsqued'éiouffement,soyezabsoumentsürde
ne pas les donnel aux enfants p us leunes que l'âge prévu pour l'usage de ce produit'

a Lorsque vous ut rsez de lâ co le et des pe ntures, suivez attentvement les po nts su vânts :

Lacolleetlespenturesnedoventpasêkeingérées carilyansqued'empoisonnement'

S la col e ou les peintures enrent en coniact avec les yeux. lavez avec une grande quantilé d'eâu et

conlâciez mmédiatement !n docleur.

N uil rsez pas la co e o! les pe nlures dâns des endroûs fermés. car y a rsque d'emposonnement'

ve llez à tavai er dâns !n endrot bien venuLé ou près d une ienêtie ouveile

Nuti|sezpaslêco eoulespernlulesprèsdesourcesdechaleurouduneflamme cârilyarsquedincendie

a Ne laissez pas ce produü dans des endroils exposés dkectement à la lumière du soleil ou dans des

e'd'oils a torle lerpéral-re ou hurrdes.

a Th s mode needs to be assemb ed Read the assemb y nstruct ons before beg nnl'g tc êssemble t

a Afler takrng the product out of the plestic bag tear the plâstrc bag and drscard t s nce lhere

w I be a dênger of suffoÉiLon lf young ch Ldren place the bag over therr head'

a Cleanly clip ihe parts from the trees, and discard the trees atter all the parts have been cl pped

a Due to manufactunng circumstances it is unavoidable that there will be sharp places which

will be dangerous. Be sure not to play with the conlents such as by using them for other

purposes. Households with young children should be particularly careful'

a Use nippers for removing parls, and finish any burr remaining on parts using a knlfe or file'

Because the mishandling of nippers. cutter knives or files may result in sharp edges cutting

hands, fingers, or legs, children younger than 10 years old should have the work carried out

by a parent or guardian.

a As the krt contalns small parts, take care not to swallow them by mistake, since there may be

a danger of choking. Due to the danger of mistakenly swallowlng parts, be absolutely certain

not give them to children younger than the target age.

a (ln the situation where you use cement or paints, take care of the following points)

Do not put cement or paint in your mouth' since there will be a danger of poisoning

lf cement or paint gets in your eyes, immediately wash it away with a large amÔunt Ôf water

and consult a doctor.

Do not use cement or paint in enclosed rooms since there will be a danger of poisoning'

Absolutely do not use cement or paint near so!rces offame, since there will be a dangerof ignition

a Do not leave the product in locations subject to dlrect sunlight or ln places with hlgh

temperatures or much humidity.

a D eses N4odel muss monilert werden Lesea Sie vor der I\lontâge die Montageanwe sungen durch

.NachdemEnt{elnenderTeledesNlodelsauesleBensediePlastikverpackungslÙteêUf.lrmzLVerhindern.
dass kleine K nder damit sp e en und sie srch Über den Kopf zieheni dabei besleht ErslckÙngsgefahr

a Lôsen S e die Bâusautei e vorsichtig aus clen SpriuLingen und entsorgen Sre den Abfall

a Herstellungsb€dingt ist es unvermeidlich, da§s es scharfkanlige Stellen gibt die gefâhilich sein

konnen Sùl en S e s cher, den lnhalt nlchl zu anderen â s den vorgesehenen Zwecken zu veMenden

Bausâue wegen versch uckbarer K e nte le âuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbêwâhren

.VeMendenSeeineKneirzangezumEntfernenVonTeilenundeltfernenSeGratemileineml\,4esser
oder einer Fe le Durch fâlschen Umgang mlt Kneifzangen, Schneidmessern oder Feilen kônnen

scharfe Kanlen m t Ver etungsgefahr entstehen. Daher nicht geeignet fùr Kinder untêr 10 Jahren und

nur unter Aulsicht eines erfahrenen EMachsenen

.DerBâUsauenlhàltVersch]UckbareKlenleile'EsbestehtErstickungsgefahr|BewahrenSiedieTeile
daher auRerhâb der Reichwete von Kndern aul

a Bei VeMendung von K ebstoffen und Lacken achten Sie auf die folgenden Punkte:

Klebsiôffe !nd Lacke dÙrfen n cht verschluckt werden, da Verg ftungsgefâhr beslehl

Fâlls Klebstofie oder Lâcke in die Augen geraten, sofort m t vie flieBendem Wâsser ausspülen und

ânsch ie8end einen Arzt aufsuchen.

Klebstotfe und Lacke dùrien nicht an geschlossenen Orteî veeendet werden da beim Einâtmen

Vergift un gsgef ahr besleht.

Klebstoff; und Lacke dürfen nicht in der Nàhe offenet FIâmmen veeendet werden, da

Enuündungsgefahr besteht.

a Legen Sie das Produkt nichl rm d[ekten Sonnenlichi oder an Orten mil hohen Temperaluren oder

Luftfeuchtigkeit ab
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"lM ,i";ËLÉ Frarwhite VattwerB ' Blanc [,4at ' ÿÉê
t1i ?È;É L*, Flat Blâck L4att Schwaz I No r l\,4at t*Ê.
t17 :E ffiIEê Cocoa Brown Kakaobraun [,4arron Cacao *ËrËê

c ù t f))ü2 Wood Brown Holz-Braun Bois AHè

=@
EffiÉ(2) Dark Gray(2) Dunkel Grau (2) Grls Fonce (2) )*Rë(")
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aCant m x AOUEOUS HOBBY COLOB and Mr. Color.
OHI s lhe co]or number ol AQUEOUS HOBBY COLOB ol csl cl§ corpoation
a CI s the color number ol lür. Co or ol CSI Cffi Corpontion
*As this kit does not nclude any parnl and/or glue. p ease buy them by sepârâlely.
aPleâse see the instuct ons of each producl tor the use ol lools ând paints in detai s
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a The decals used for this model kit are particular.
Please follow the instruciton below
when applying decals.

.FÀ t) t t\î h - )ts)frt;âbËT. Hèat
,.r t - + 1 7 +Tl h - ), e àl*.i trî) u
utJ *-f .
Cut oul the decal inlo the des red
shâpe by scissors and cutter.

.i h -)vzlRt 10 - 20 f)l?)tJ*.T.
Dip the decal in water for 10 to 20

.nÀU /.r\Frl;â*ÉJè7h - )vAÉë. x >
t, t+-ci h - )tÉ â*Ér! È#â t:îà L
*.T.
Pul lhe decal on the desied place ênd slide
il gently from its backrng sheel by tweezers

.1 h - )tafiËëfr*L/Jr§Ètà à r)r\6
T7kâAHàU U ËT.
Adjust the decal pos ton ând moisture
wipes off waierwith â soft cloth.

ff6ÊÛIEE.HËTËUT
Prepare these tools before assembly.
Bitte vor dem Zusammenbau bereitlegen.
Préparez âvant d'assembler. ftrl{f ÊiiÉ,8617.

Un cutter / un nippet ïtfl,/lË+
J---rtbHt*Ëfrt
Plastic model cêment giFjl{Ë4,8##ilj
Klebstoff f iir Plâsticmodelle
L'adhésif pour modè es en plastique

ffi Aü( I; l*H l; lBzrârô 6Bââ k t \(l*Ëâl âËrE L'rT â [ \.
use glue to âttarh the pans, exeept as indicated.
Bitte benuEen §ie Klebslott zum Zusammenbau, wenn nicht anders angegeben.

Pour assêmbler, employez de I'adhésif hors
l€ cas indiqué en parliculier.
€# B-.ihË',silllEEfl" illË E *ââfrj "
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